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שיחיו שמואל ואסתר 

 רייניץ
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 שמואל ואסתר שיחיו רייניץ

 פתח דבר
 

בשבח והודי' להשי"ת על כל הטוב אשר גמלנו, ובחסדו הגדול זיכנו בנישואי 

עם ב"ג הכלה המהוללה מרת רייניץ  שיחי'  שמואל  צאצאינו החתן התמים הרב  

 שתחי'.אסתר 

יום ההילולא   –מכיון שהחתונה נערכת בסמיכות ליום הגדול והקדוש יו"ד שבט  

 –של כ"ק אדמו"ר מהוריי"צ ויום התחלת הנשיאות של כ"ק אדמו"ר נשיא דורינו  

תש"ט. הכולל את המשך   –הננו מו"ל בפירסום ראשון קובץ מאמרי תשרי תרפ"ד  

המאמרים שנאמרו על ידי כ"ק אדמו"ר מהוריי"צ בחודש תשרי תרפ"ד, כפי 

שנערכו והוגהו לדפוס מחדש על ידי חתנו, כ"ק אדמו"ר נשיא דורינו, לחודש 

 תשרי תש"ט.

* 

כידוע בשנים האחרונות שלו )משנת תש"ו ואילך( הפסיק כ"ק אדמו"ר מהוריי"צ 

לומר ולכתוב מאמרי חסידות, אלא היה מוסר לחסידים לקראת חגים ומועדים של 

תש"י( מאמרים שאמר וכתב בשנים הראשונות לנשיאותו,   -השנים הללו )תש"ו  

בדרך כלל בשינויי ההתחלות והסיומים, בחלוקה לפרקים עם קיצורים. המלאכה 

הקדושה של עריכת המאמרים, סידורם והגהתם, הופקדה בידיו האמונות של 

חתנו כ"ק אדמו"ר נשיא דורינו )אשר כיהן באותה תקופה כיו"ר הוצאת הספרים 

 קה"ת(.

לקראת חודש תשרי תש"ט, במלאת חצי יובל )כ"ה שנים( לאמירת המשך 

המאמרים של תשרי תרפ"ד, מסר כ"ק אדמו"ר מהוריי"צ את ההמשך כדי 

 להוציאו לאור עולם מחדש.  

ייחודיותו של קובץ זה היא בחשיפת "מאחורי הקלעים" של מלאכת העריכה: כאן 

נדפסים המאמרים המקוריים כפי שנרשמו בכתב יד מעתיק )שהעתיקם מכתב יד 

קדשו של כ"ק אדמו"ר מהוריי"צ( בשנת תרפ"ד, ועליהם נוספו התיקונים 

וההוספות והחלוקה לפרקים שרשם כ"ק אדמו"ר נשיא דורינו בעת הכנתם לדפוס 

 בשנת תש"ט, והרבה יש ללמוד מתיקונים אלו.

 ה“ב
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ל הטוב, הוא יתברך, יברך את החתן ואת הכלה שיחיו, ואותנו כולנו בברכת –הא

", ושיזכו לבנות בית בישראל, בנין עדי עד על יסודי התורה מזל טוב   , מזל טוב " 

זוהי תורת החסידות. וכן יברך את   –והמצוה כפי שהם מוארים במאור שבתורה  

ידידינו ומכירינו, אשר הואילו לשמוח אתנו יחדיו ביום שמחת לבבינו, בתוך כלל 

 אחב"י יחיו, בברכות מאליפות מנפש ועד בשר.
 

 ובקרוב ממש נזכה "זעהן זיך מיט'ן רבי'ן .. והוא יגאלנו".

 

 מוקיריהם ומכבדיהם

 
 

 י"ז שבט, ה'תשפ"ו

 ברוקלין, נ.י.

 הרב כתריאל צבי סודאק  הרב יהונתן דוד רייניץ
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 שמואל ואסתר שיחיו רייניץ

דחוזר וכופל 

 עוד הפעם 

 הוא

 בשביל כוונה זו

 

 ב( דהנה

הערה: התחלת 

המאמר של 

תרפ"ד מהתיבות: 

מן המיצר... עד 

התיבות: בבריאת 

והתהוות 

העולמות, הוא 

התחלת המאמר 

ד"ה מן המיצר 

 תש"ט
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 מנעריו

 ג(
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 ד(

 יותההדב

 ‘למע
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 דידיעה

בתחילה היה 
כתוב: כדכתיב, 
והעביר ע"ז קו 
למחיקה, וכתב: 
 ה( דהנה כתיב
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 ו(
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 ז(
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 הנשמות
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 ה“בו

 קריאה

מתיבת: וידוע 
דכל עיקר, עד 
סוף הפיסקא, 
נכלל בהתחלת 
המאמר מן 
 המיצר תש"ט
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 שמואל ואסתר שיחיו רייניץ

 ח(

 ט(

 משיג
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 יוד(

‘הי  
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 הנהיא( ו
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 יב(
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 יג(

בכת"י היה 
כתוב: אשר 
לפי"ז י"ל 
דההפרש, 

והרבי תיקן: 
יד( ולפי"ז י"ל 
דהנה ההפרש, 

אך בסה"מ 
תש"ט נדפס 
בטעות: הנה 

ההפרש. וצריך 
 לתקן שם.

 העצם
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הבא לקמן הוא 
סיום ד"ה מן 
המיצר תש"ט. 
בכת"י נכתב: 

ועפ"ז יש לבאר 
מ"ש, והרבי 
תיקן: וזהו 

מ"ש. ולהעיר 
שבסד"ה מן 

המיצר תש"ט 
נדפס בטעות: 

וזהו מן המיצר, 
והושמטה תיבת 

 "מ"ש".

הערה: התחלה 
זו של המאמר 
הב' מתרפ"ד 

ד"ה זה היום, 
היא ההתחלה 
של ההמשך 

ד"ה זה היום 
 תש"ט
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 שמואל ואסתר שיחיו רייניץ

הערה: כאן הוא 
התחלת המאמר 

ד"ה שיר המעלות 
תש"ט, )מלבד 

ההתחלה שנלקחה 
מרד"ה שיר 

 המעלות תרפ"ד(

 טו(

 פרטי

 כלומר

 עֶר
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 טז(

בכת"י 
נרשם: 

דהזדככות, 
והרבי תיקן: 

יז( דהנה 
 הזדככות
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בכת"י נרשם: 
)וכמבו' בד"ה 

כי עמך 
הסליחה(, 

והכוונה לד"ה 
זה שנדפס 

בסה"מ תרפ"ג, 
ויצא לאור 
אח"כ לח"י 
אלול תש"ט. 
והרבי העביר 

ע"ז קו בגוכי"ק 
 לסימן מחיקה.
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 יח(
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 שמואל ואסתר שיחיו רייניץ

 יט(

בכת"י נרשם: 
בשאילתא, והרבי 

 תיקן: בשאילה.

 

בכת"י נרשם: 
רש"י,  והרבי 
תיקן: רשב"ם. 

כי הפירוש לבבא 
בתרא קטז, ב 

שם הוא 
מהרשב"ם, ולא 

 מרש"י.
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 כ(
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 שמואל ואסתר שיחיו רייניץ

 כא(

השכל. בסה"מ 
תש"ט נדפס 
בטעות: עצם 
השכל, וצ"ל: 

 עצם כח השכל.

הערה: כאן 
 מתחיל סעיף כב
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 האדים שהם

 כג( דהנה
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 הפנימי המקיף

 כד(

 כה( והנה
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 כו(

ז “כז( והנה כ
‘ הוא חוש הראי

 ע אבל“מצ



 

 

29 
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מתיבת: והנה 
עד: וזהו זה 
היום, לא 

הובא בהמשך 
המאמרים 

 ט.“תש

וזהו זה היום: 
מכאן ואילך 
הוא סיום ד"ה 

זה היום 
 תש"ט.
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 כח(

 כט(

התחלת המאמר 
)שורה הראשונה( 
מתרפ"ד היא 
ההתחלה של 
המאמר שיר 
 המעלות תש"ט.
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 שמואל ואסתר שיחיו רייניץ

 עומק

בכת"י נרשם: 
אין חומר, 
והרבי תיקן: 

 בחומר

 ל(

 לא( דהנה
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 לב(

 לג(
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) 

 לד(

 לה(
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 לו(

 לז(
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 גםעד כי )

 לח(

 (ז“זמ

 לט(
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 מ(

 מא(
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 מב(

 מג( דהנה

 מד( וזהו שארז"ל
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 מה( דהנה

 (‘כו
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 שמואל ואסתר שיחיו רייניץ



 לזכות

 שיחי'שמואל החתן התמים הרב 

 שתחי'אסתר והכלה מרת 

 רייניץ

*** 

 נדפס ע"י הוריהם

 רייניץורעייתו יהונתן דוד הרה"ת ר' 

 סודאקורעייתו כתריאל צבי הרה"ת ר' 


